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Szarvas, 1900. január
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SZARVASI LA
TÁRSADALMI ES KÖZGAk'DASAGI HETILAP

MEGJELENIK HETENKINT ÉGYSZER, VASÁRNAP. 

r*3~S ZAB TAS TáBOs HIT*. TÁLAS LATJA 'fia

1 ELŐFIZETÉSI ÁH
Egésr évre á írt. — kr 
i e«v««e 2 Irt. »0 kr 
Negyedévre 1 írt. 25 kr

SZERKESZTŐSÉG
Belicxey-ut 4. szdm 

i hova a lap szellemi rest 
illető közlemények kül­

dendők.

Kéziratok nem 
adat a a k v i s sza

a „SZARVASI LAPOK“
(Szarvas város hivatalos lapja.)

tizenhetedikévfolyamára.

Ismőt letűnt egy esztendő az idők vég- 
It nségé’ en és lapunk belépett tizenhetedik évfo­
lyamába.

Minden dicsekvés nélkül merünk hivatkozni 
tizenhat éves múltúnkra, mert ezen idő alatt 
híven szolgáltuk a közügyeket, még pedig min­
den haszonlesés nélkül.

Nem természetünk nagyhangú Ígéreteket 
tenni, de amit Ígérünk, azt igyekezünk is telje­
síteni, hogy teljesítjük, arra garantia tizenhat- 
éves múltúnk.

Irányunk és czélunk most is a régi, szol­
gálni a közügyeket minden rnellékczélok nélkül, 
legjobb tehetségünkhöz képest előmozdítani 

községünknek és a vidéknek anyagi és szellemi 
előrehaladását, Luzditólag s lelkesitőleg közre- 
munkálni annak az iránynak a megerősödésére, 
8mely hivatva van községünk és a vidék jövő bol- 
dc-bu!. il ívVí-Lb fejlesztését biztosítani.

Bizalommal kérjük lapunk barátainak to- 
vái l i szives lámogását, bizalommal kérjük az 
előír-elések megújítását.

Szarvas 1899. deczember 31.

A Szerkesztőség.

Tisztelettel kérjük mindazokat, kiknek elő­
fizetése az óv végével lejárt, hogy előfize­

téseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldésében /akadályok merül­

jenek fel. Az előfizetések legczélszerübben 
postautalvány utján eszközöl K dök.

Előfizetési feltételek:
Helyben házhozhordva vagy vin ikre postán küldve

Egész évre . . . . ' 5 frt _ kr.
Fél évre..........................2 frt 50 kr.
Negyed évre . . . . 1 frt 25 kr.

Szarvas, 1899. decz. 3lén.

A kiadóhivatal.

Újév.
Ismerős, jóbarát, rokon szerencsét kíván 

egymásnak újév napján.
A jókívánságot szívesen hallgatjuk, de örül­

nénk, ha csak annyi is menne belőle teljesedésbe, 
hogy az abszolút jó helyett a múlt évnél jobbat 
hozna az uj esztendő-

Ha látszik, hogy verejtéke*, fáradságos mun­
kánk jó talajra talál ; ha lá'n v. Jhogy az általá­
nos pangás nyomába élénk forgalom lép; ha 
látnék, hogy a viszálkodásokat békés munkálko­
dás váltja löl, s ha végül látnók, hogy édes 
hazánk, melynek "javára mindannyian dolgozunk, 
jóllétnek indul, kultúrája emelkedik, intézményei 
tökéletesbülnek s örömmel tekinthetünk nemzeti 
létünk minden ágazatára.

Évezreden át, évezredes küzdés és öntu­

datos munka árán szereztük nemzeti kincseinket 
Méltán büszkék lehetünk reá jók. Évezredes múlt 
után van-e okunk félni, hogy az erős magyar nép 
nem fogja megállhatni helyéi szomszédjai melleit?

I S ha sir is az ég egyik szemével, a másikkal 

nevethetne ?
Ámbátor a viszontagságok özöne zúdult 

reánk, bárha rosszabra is fodult sorsunk : a 
m.«gyár ezredéves múlt után nem veszti el 
bizalmát a régi erényben.

Meg megvagyunk- Még nyugodtan ülünk 
ősi fészkünkben, a honnan a rossz szomszéd ki 
nem ü/.het- Még erőt ad nekünk e szent érzés : 
szeretjük hazánkat ! Szeretjük jobban, mini bár­
mely más nemzet fiai, rajongunk érte, csüngünk 
rajta !

S e szent érzés, mely évezrednél tovább 
vérezett, hatalmas fegyver. Ezzel a fegyverrel 
Vívjuk mi harczainkat. Ez a fegyver segít ki 
minden bajból- Ez a fegyver ma is éles, rozsda 
nem marja-

S erre az erősségünkre ma nagyobb a szük­
ségünk, mint valaha Ma, amikor annyi vész 
fenyeget, ma kell a hazaszeretetben egyesülnünk, 
hogy bátor lélekkel kiállhassuk a veszélyeket s 
épen kerülhessünk ki belőlük- Mérsékléssel é jünk 
hazaszeretetünkkel, amikor arról van szó, hogy a 
hazának szolgálatot teszünk ; erélyesen és hatá­
rozottan. amikor nemzeti jussunkat védjük.

Mérsékléssel : mert nem az tesz a hazának 
jobb szolgálatot, aki érdekeink megvédése végett 
belevisz a havezba,hanem az, aki a hazát szűk

k 3 c rú h
1900.

A uap régen i-. szállt 
Immár nyugovóra, 
Fenn az oatoronyban 
Éjfélt üt az óra.

A múlttal számolva, — 
A jövíit Istenre 
Hagyjuk, noki gondja 
\an a lösz mindenekre.

Nem egy évnek múltát 
Jelezi odafent,
Egy századét, melynek 
Napja végleg lement.

Hálával, reményben 
Kezdjük a századot, 
Amelyet megélnünk 
Ezennel adatott.

N’aay idő, kik kozdék 
Az elmúlt századot, 
Azok teste végen — 
Régen elporladott.

Emeljük szivünket 
Az egek Urához, 
Legyen kegyes magyar 
Népünk hazájához.

Itt van az új század, 
Hogy mit rejt magában, 
Azt megtudni nincsen 
Senki hatalmában.

Áldja az új század 
llindon esztendeit,
S ne hagyja el e hon 
Édes gyermekeit.

L. G.

Négy évszak.
T • T a s x.

(A kerti pádon egymás mellett ül egy fiatal leány és 
egy ifjú. A leány háttal fordul az ifjúnak a rá 

se hallgat.)

Az ifjú: Elza, az égre kérem, ne haragudjon! 
Bocsásson meg, ha megbántottam. Lássa ón . . . én 
. . . magát ...

A leány: Igen, igen, Maga, persze, fogy maga
kiállhatatlan . . .

Az ifjú: De Elza !
A leány: Semmi de, vagy meri-e tagadni, 

hogy haza kísérte kedden Bányai Olgát ? Mondhatom, 
nagyon szép. Persze a kisasszony jobban tetszik mint 
én. Hogyne ! hiszen az apja gazdagabb nálunknál. No,
ha tetszik csak menjen utánua ! Aiáeszolgája ! Mehet, 
nem hívom vissza.

(Az ifjút roppant zavarba hozza ez a Leves tá­
madás, már akar is indulni, de Iáivá, hogy erre meg 
a „kisasszony* szeppen meg, újra megszólal.)

Az ifjú: Még egyszer kórom Elza, hallgasson 
meg. Én nem vagyok hibás, bigyje el.

A leány: Jól van. Beszéljen !
Az ifjú: Kedden, mikor maga beteg volti 

szokás szerint ott vártam a zenede előtt. Vóge volt 
a zene órának a maga még sem jött. Nem tudtam 
mire vélni elmaradását s hogy ennek okát megtudjam, 
Megszólítottam Bányai Olgát. Kérdéseinvo azt telelte, 
hogy magának a feje fájt s azért nem jött. Mig ezt 
elmondta, addig a sarokhoz értünk. Nem hagyhattam 
már ott s haza kisértem. Ez úgy hiszem, kötelességem 
volt. O aztán másnap eldicsekedett ezzel. Ennyi az 
egész. ítélje meg most már, hogy bűnös vagyok-e ?

(Kezét kérőén összeteszi s úgy beszól tovább.) 
Haragszik ? Kérem, nagyon szépen kérem Elza, no 
haragudjon !

A leány: Jól van nőm haragszom, de csak 
úgy, ha többé mást nem kisér haza. ígéri ?

Az ifjú: ígérem ! Fogadom !
A 1 e á n y : Most pedig szent a béke, sétáljunk 

egyet a kertben. Tudja merre ? Arra, ahol az a szép 
rózsalugas van . . .

Az ifjú (siónkén közbevág) : A hol eiö.-zür
csókoltam meg ?

A leány (haragot tetetve): Nem hallgat! C-«k 
most bocsátottam meg s már is megharagit,

A 1. ifjú: Bocsánat, többet nem teszem.
A leány: Menjünk !

1 Egymás korét fogva elindulnak s csakhamar eltűrnek 
abban a bizonyos lugasban.)

N y á r.

(Elegánsan berendezett szalon. A divánou ül a un m a 
teljes díszben, az apa föl s alá járkál, szintén kic.-tpt j 

magát. (így látszik, valakit várnak.)
Az apa (megáll, hallgatödzik) : Lépteket hallok,

jön.
[Az ajtó nyílik, iinnepiesen öltözött ifjú úr lép b )

A z i f j ú ti r Jó napot ! Kezeit csókolom I , 
Az apa: líozta Isten kedves Béldi úr !
A z a n y a : Jó napot!
Béldi: (Az anyának kezet csókol, az apával 

k-zet fog. Leül. Meglátszik rajta, hogy izgatott. 
(„Drukkol.“) Elza kisasszony hogy érzi magát ? II..1 
vau ?

A z anya: Köszönöm jől. Látogatóban van. 
Béldi: (Torkát köszörüli, aztáu igen komo­

lyan, kissé reszkető hangon szól,] Úgy hisz-m né­
mileg tisztában .annak önök a felől, hogy ml rt jár­
tam annyi ideig házukhoz és hogy miért jöttem most 
ide. Kedves leányuk, Elza kisasszony kezét kérem, 
Szeretjük egymást s hiszom, hogy boldogok bo.zi.tk. 
Ismernek engem és viszonyaimat, megiiéiheuk. h 
méltó vagyok-e bizalmukra és az ö kezén. Kenun, 
adják beleegyezésüket. [Elhallgat s szorongva várja a 
feleletet.

Az apa: Igen megtisztelve érezzük magunkat



séglelen harcitól m'góva érdekeit békés fejlődés 
utján mozdítja elő.

Erélyesen és határozottan: mert nine? 
okunk télni senki fiától, amikor Isten és az 
igazság oltalma alatt nemzeti létünk fentartásáért 
küzdünk.

A mostani zord időben minden igazi hazafi 
jól vésse emlékezetébe, hogy mindannyian egy 
nemzet fiai vagyunk egy ezredéves, harczedzelt 
derék nemzetnek hűséges fiai s bízunk a magya­
rok Istenében, hogy teljesíti kivan seguukat, 
amikor egymásnak az esztendő első napján :

, Boldog újévet kívánunk !*

Közgyűlés.
Szarvas község képviselő testületé folyó 

évi deczember hó 28-án délután rendkívüli 
közgyűlésre gyűlt egybe, melyen egynéhány 
nem annyira fontos tárgy került elintézés 
alá.

1. Három üres házhely eladása iránt lét­
rejött szerződés jóváhagyása, egy korábbi köz­
gyűlés állal a mai képviselő testületi ülésre 
tűzetvén ki, azok most jóváhagyattak.

2-szor. A káka- és halásztelek-pusztai bir­
tokosok ez ideig 50°/o községi adó kedvez­
ményt élveztek. Ennek megszüntetése iránt az 
elöljáróság egy előző közgyűlésnek jelentést 
tevén, a községi adókedvezmény megszüntetésé 
nek ügye egy 30 nap múltával tartandó 
közgyűlésre tűzetett, utasittatott egyidejűleg az 
elöljáróság, hogy az ügyet targyalhatás czél- 
jából teljesen készítse elő.

3. Az 1899 évi közköltségvelés keretében 
némely czimeknél az év folyamán felmerült 
túllépések mikénti fedezése, illetve az átruhá­
zási jog megadása iránt a községi elöljáróság 
előterjesztéssel élt. A közgyűlés a túlkiadások- 
nak, a más^ czimeken elért megtakarítások 
terhére leendő elszámolását engedélyezi.

4. Dr. Szemző Gyula községi képviselő 
bejelenti, hogy az 19U0ik évben választott kép­
viselői jogát kivanja gvakorolni, ennél fogva a 
virilisek első póttagjának behívása válik szük­
ségessé. A közgyűlés a bejelentést tudomásul 
veszi s a vinlis póttag névszerint Kom ár 
György behívását elrendeli.

ő-ször- özv. Zima Mihályné az iránt 
kérelmezett, hogy elhalt férje Zima Mihály 
községi kézbesítő temetesi költsége részére 
téríttetnék meg és félévi fizetése kegy díjképpen 
folyősittatnék. A közgyűlés, tekintettel Zima 
Mihály 32 évi hű szolgálatára : 75 frtol kegy 
díjképpen egyszer s mindenkorra megszavaz és 
kiűzetésre engedélyez

6or. Poiivka Fercncz az Árpád szálló bér 
lője a bérösszeg leszállítását és a jövő év elején 
esedékes bérösszeg lefizetésére haladékot kér. 
Nevezett a kérelemmel elutusittalott.

Ezzé! a közgyűlés véget ért.

Az új italmérési törvény. Ismertettük la­
punk egy korábbi számában a január 1-én 
éleibe lépő uj italmérési törvény intézkedéseit, 
melyek amilyen' szigorúak sok tekintetben a 
kiskereskedőkre és szatócsokra, épp olyan 
helyénvalók és szükségesek a közerkölcs szem­
pontjából, mert' a nagyon is elszaporodott 
korcsmák megreodszabályozását czélozzák.

Az uj italmérési törvény végrehajtása 
tárgyában e belügyminiszter küldött le most 
a hatóságokhoz ‘ szigorú rendeletet, melyben 
a korcsmákban gyakorJandő rendőri és or- 
vosrendőri felügyeletről intézkedik, részlete­
sen megemlékezvén benne a felügyeletet gya­
korló hatóság teendőiről, a közegészségügy 
és orvosrendőri ,tilalmakról, a közerkölcsiség 
és rendőri felügyelet terjedelméről, továbbá 
az előfordulható kihágások büntetéséről, me­
lyek közül csupán azt említjük fel. hogy a 
törvény ellen vétók legkisebb bün­
tetése 200 koronáig terjedhet, 
azonkívül, hogy a kihágást elkövető korcs- 
maros ital mérési jogosítványát 
is elveszti

A részegség meggátlása és a 
korcsmái hiteiről szóló törvény 
megtartására különösen kötelezve vannak a 
korcs marosok, Szerencsejátékot 
nem szabad korcsmában űzni, a pinezérek és 
pinezérnők illedelmesen tartoznak viselkedni.
A női alkalmazottak, ha erkölcs­
telen életet folytatnak, az ital mérésből feltét­
lenül eltiltandók és ezen fölül legalább 50 ko­
ronáig terjedhető bir-ágot fizetnek. Az egész­
ségtelen étel e k és hamisított borok 
árulása miatt szintén elveszti a korcsmáros 
ilalmérédi jogosítványát,

Főbb vonásodban ezek a tiltó rendel­
kezések fogl.tlt.anak a rendeletben és meg- 
vallhatjuk, hogy erre a szigorú eljárásra régtől 
nagy szükség lett volna, mert a gombamód 
elszaporodott kávéházak, depók, kurta korcs­
mák, melyekben eddig nagyon szívesen látott 
vendég volt — a részeg ember, kit sok eset­

szavai által, kedves Bóldi ur, s mi — ha Elzának 
nincs kifogása ellene, — szívesen egyezünk a házas­
ságba.

B ö I d i j Köszönöm ! Köszönöm ! [Az apát meg 
öleli, a mamának kezet csókol s én homlokon csó­
kolja,]

[Ivza belép, Belliihez siet, kezet fog vele. Aztán 
szüleinek csókol kezet.)

Az apa: Elza, szereted Béldi urat ? Akarsz 
a neje lenni ?

Elza: (Elpirul, szégyenlősen elfordul.) De
papa !

Az apa: Felelj ! Igen vagy nem ?
Elza: Hát .... (Béidire néz. a ki majd 

fölfalja szemeivel) .... igen.
Az apa: Áldásom reálok ! [Elzát Béléihez 

vezeti.)
Ö 8 1.

[Szoba. Gyerekjátékok a földön. Az apa kis leányát 
tartja ölében, a fiú az asztalnál ill e írja első ákoin 
bákomjait. Az anya olvas, majd föláll a férjéhez lép.]

Az anya: Sándor !
A férj: lessék 1 [Feléje sem néz, kis leányá 

val játszik.[
Az anya: Sándor, te nem szeretsz ! [Majd­

nem sir.]
A férj: De Elza, hogy mondhatod azt ?
Az anya: Bizony, hogy nem szeretsz. Leg. 

alább nem úgy mint régen. Haza jősz, sokszor meg 
sem csókolsz, vagy ha igen, akkor meg csak uzy 
uttan»". Hej, pedig valaha, de szerettél, — |tíg.

fért* .* a* ,UOndla<1’ ~ de hát ilyenek vagytok ti 
férfiak . A míg fiatalok vagyunk, addig csak jó,

de mikor aztán az első ránéz mutatkozik arezuukon, 
akkor vége, vége a szerelmeteknek.

A férj: Nincs igazad, Elza. Tévedsz. Sze. 
rotlok úgy, mint szerelmünk ebe napjaiban. |Csak- 
bogy, látod ezeket a kis porontyokat itt, ni, ezek­
ben szerellek, Mikor a térdemre ültetem ezt a kis 
szöszke Mariskát elgondolom, hogy várja e majd 16 
éves korában öt is egy ifjú uv a zenede előtt, S erről 
a mi első, régi ifjúkori szerelmünk jut az eszembe, 
Vagy mikor a fiam kezét fogom s tanítom irni, 
eszembe jut, vájjon ez is oly engedelmes, szótő- 
gadó lesz o majd egy kis loánynyal szemben, mint 
volt az apja egy szőke hajit ieánynyal.

(Az asszony könnyezik, de nem a harag, ke­
serv könnyei azok, hanem a visszaemlékezésé egy 
szép, boldog aranyozott korra, — mely oly rég 
elmúlt.]

Az anya. [Könnyein kérésziül mosolyogva, 
átöleli tériét a megcsókolja,) Igen, hiszem Sándor ! 
Milyen jó is vagy te 1

(Egymás karjaiba borulnak. A kis szöszke 
Mariska, — kit atyja eközben letett a főidre, — 
sértve érzi magát o figyelmetlenség által és sírni 
kezd. Az apa is, az anya is oda futnak hozzá fel­
kapják s össze vissza csókolják a kicsiket.

Tói.
(Egyszerűen bútorozott szoba. Az asztalon reggelihez 

van terítve, öreg házaspár reggelizik.)
A n y ó : Apó. apó nem tudom miért nem ír­

na* azok a gyerekek ? Bizonyosan valami hajuk vau.
Apó: Van az ördögbe, dehogy vau ! Lusták

írni !
i A” y'' : Podi6 ha tudnák, mennyire várjuk 
e\o ültet, iU tudnák, mily félelemmel bontjuk föl

i»ii Vijtsv VulvöUgvZÍ

melegágyai voltak az erkölcstelenségnek, ra­
gály ózó telepei a szemérmetlen prostitúciónak.

Igaz, eddig is volt rendelet arról, hogy 
részeg embernek italt adni: tilos, hazard já­
tékot űzni nem szabad, de ezeket a rendele­
teket nagyon lanyhán vagy egyáltalán nem 
hajtották végre, Szégyenletes és botrányos 
példákkal igazolhatná maga a rendőrség 
is, milyen erkölcstelen skandalumok folytak 
eddig a dugott korcsmákban, hova ezégérnek 
egy rozoga biliárd asztalt állítanak be, hogy 
a helyiséget kávéháznak keresztel­
hessék el és milyen csufondáros szemérmetlen- 
kedések estek meg itt női alkalmazottak révén. 
És ezeket a hallatlan visszaéléseket csak ki­

rívóbbá tette az, hogy a pénzügyigazgatóságok 
is engedélyeztek ilyen palinkalebujokat a főbb 
utczákban, a legforgalmasabb helyen is. mintha 
csak a tisztességes érzésű, miveltebb közön­
séget is tanújává akarták volna tenni az 
ilyenekben lejátszódó csömörletességeknek.

Nálunk éppen ezért különösen szükség 
van az uj törvény és rendelet szigorú végre' 
hajtására s szereljük hinni, hogy rendőrségünk 
ezután teljesíteni fogja ellenőrző és felügye 
Ieti jogát olyan mértékben, ahogy azt tőle. 
a közerkölcsiség szempontjából elvárhatjuk 
és megkövetelhetjük. Mert a szennyes tiszto 
gntás nagy munkáját régtől várjuk mi is és 
várja jogosan a közöm ég is.

Újdonságok.
Boldog újévet. Az újév alkalmából előfizetőink- 

nek és munkatársainknak ezúton kívánunk boldog újévet.
Igazgató lelkész, A szarvasi ág. ev. egvház 

nál 1900 óv január 1 töl az igazgatói teendőket 
P 1 a c s k o Is’váu lelkész fogja teljesíteni.

— Gondnok választás. A szarva-i ág. eV. egyház 
karácsony másod napján közgyülájt tartott, a melyen 
három jelölt közül Medvegy Mihály újból gondnok 
nuk válaszi dőit.

Az újév. A következő év ránk magyarokra 
nemcsak azért lesz nevezetes, hogy az új század ezzel 
az évvel veszi kezdetét, de azért is mert ez évben lesz 
900 esztendeje annak, hogy szent István inegkorouáz- 
t.Másával megalakult a keresztény királyság. Azért nagy 

nemzeti ünnepségben lesz majd részünk ez év folyamán. 
Ebből az alkalomból kifolyólag a helybeli róni. katli. 
egyház Szilveszter estélyén a szokott hálaadó istenitisz 
telet u'áa, ina ejjel 12 órakor ünnepélyes szent misét 
is fog tartani.

a levelet, hátba valami rossz hirt Írnak bonne a 
mi kis unokáinkról. Mikor karomon tartva, altat- 
gattain azt a kicsikét, olyan szépen, olyan édesen 
nézett rám azzal a két nagy szemével. Istenem, bo 
szeretném is már látni !

Apó: Hát mikor én azt a kis hunezut nrneskát 
térdemen ülve lovagolni tanítottam, milyen boldo-sá- 
volt az ! n °

A n y ó : A kicsikének is én vettem észre az 
első fogát, hogy örült az anyja, össze vissza csókolt a 
drága. A fiunk, az meg ott settenkedett körülöttünk, 
aztán hol vám, hol a feleségére, hol meg a kicsi fiára 
nézett.

(Kopogás. Szabad. Az ajtón belép két kis apróság 
nyomukban a szülők, Sándor cs neje.]

Apó ! anyó ! — kiállt a kőt csöppség,
[Az öregek előbb csak bámulnak, aztán ki ki 

egyet felkap az apró unokák közül, csóközönuel bo- 
ntjf.k * rózsás arezokat, egészen megfeledkezve a 
szülőkről. Jó sokára hallatszik az első értelmes szó.]

Apó: Ejnye a ki teremtette ! Ez aztán a meg­
lep 'tés ! °

A n y ó : Ni ezekről meg majd megfeledkeztünk. 
Látjátok, most már kedvesebbek ezek a csöppségek,
no de azért maradt még szivünkben számotokra is 
hely.

A f i a t a I férj: (mosolyogva): Apó ! anyó ! 
Ma van 30 ik évfordulója egy bizonyos házasságnak.

A pó, anyó [egyszerre] : Biz’ Isten igazad van. 
Örvendjünk, áldjuk az Istent, hogy e boldog napot 
megérnüuk engedte !

—8—ő.



— Lelkészjelölés. A isarrasi ág. hitv. ev. agy 
ház preebytérium Á c h i m Adárn elhalálozásával 
megüresedett lelkész! állásra decs. 28-án ejtette meg a 
jelölést. A presb. gyűlésen, mely Havi ár Dániel 
egyházi felügyelő s Z v a r i n y i János igazgató lel­
kész ikerelnöklete mellett tartatott, jelen volt a békési 
egyházmegye esperese Veres József is. Az egyház­
tanács nagy része, mely előző napon at egyik iskolá­
ban tartott értekezleten e tekintetben megállapodott, 
két lelkészi állás betöltését indítványozta, de miután 
as elnökség és az esperes által ennek lehetetlenségéről 
kellően feivilágositiatott, elállóit indítványától. A meg­
üresedett lelkészi állásra az esperes által B a k a y Péter 
oeaovai, U k á I y i Adolf bánfalvi, Csinkóczky 
Márton c-ankdalberti lelkészek jelöltettek, akiket a 
presbyteriuin S h o 1 c s Gyula Felső-Baka hontmegy.>i 
község lelkészével együtt az egyház jelöltjeiül is elfo­
gadott. Bakay január 7-én Okályi jan. 14. Czinkóczky 
jan. 21. Scholz jan. 23án tartja próbaszédét, a válasz­
tás pedig febr. 4-én lesz megtartva. Mint értesülünk 
mind a négy jelöltnek tekintélyes pártja van, a előre 
látható, hogy a választás erős küzdelemmel megy majd 
végbe.

— Államosítás. Biztos forrásból értesülünk, hogy 
a Nmlts, Vallás és közoktatásügyi Minister Ígéretet tett 
H a v i á r Daninak, a helybeli polg. leányiskola elnöké 
nek, hogy Békésmegye tanfelügyelőjét utasítani fogja a 
helybeli társ, polgárt leányiskola államosítási ügyében 
a tárgyalások megindítására.

— Tánczestély. A szarvasi kerékpár egyesület 
1900 évi január hó 6-án az „Árpád* szálloda termeiben 
saját pénziára javára zártkörű tánczcstélyt rendez. 
Beléptidij : siemólyjegy 2 kor, caaládjegy 5 kor, szá 
mosott páholyszék 2 kor, Páholyszékek előre válthatók 
Taj her J, G. tir kereskedésében. Kezdete 8 órakor, 
A rendezőség díszes névsora erős reményi és biztosáé 
kot nyújt a mulatság sikerére nézve.

— Karácsonyfa ünnepély. A kondoros! óvódé­
ban f. hó 23 ált folyt le a karácsonyfa ünnepély, Ott 
volt a község apraja nagyja ; örömmel hallgatta a kis 
nép verselését és játékait a gyönyörködve nézte a ki
csínyek őszinte lelkesedését a karácsonyfa láttára. __
Bizony a Jézuska nem feledkezett meg egyről sem, sőt 
az óvóm uim k Í3 hozott csinos és értékes ajándéktárgya 
kút úgy a válasz-Hiány mint az egyes szülék részéről.

— Halálozás Tegnap azaz f. hó 30 án hunyt el 
városunk egyik köztiszteletben álló polgára. Id. M i- 
k o 1 a V János. Az elhunyt, kiben Dr. Mi k o 1 a y 
István, városi orvosunk, édes atyját veszítette el, régóta 
betegeskedett, amennyiben többszőr érte öl a szól. Be 
tegsége előtt a tőgymnásiumnak volt bármihez éven át 
gondnoka és gardája. Testi erejének meg fogyása kész 
tette öt ez állásinak elhagyásira, melyet mindenkor 
nagy buzgalommal és megelégedésre töltötte he. A fő 
iskola felügyelősége méltányolta is hasznos munkásságát 
amennyiben a jegyzőkönyvi elismerésen fi. ül neki évi 
100 fi t kegydijat szavazott meg. Most már ő is alussza 
az igazak örök álmát. Pihenjen csendesen !

- Drágább lesz » posta. Újévtől kezdve lénye­
ges változások esnek a postai tarifában. Fontosabb vál- 
tozásai lesznek : hogy a levelezőlap 2 kr helyeit 5 
lesz. Az ajánlási dij 5 fillérrel lesz drágább, a külföldre 
szóló levelekre pedig 25 filléres bélyeget kell ragasz­
tani az eddigi 10 kros helyett. Ellenben a nyomtatvá­
nyok portója 2 krról 8 fillérre szillittatik le A posta 
bélyegek újak lösznek. Lesz ugyanis : 1, 3. 4. 6, 6 
10, 25, 30, 50, 60 filléres, egy és 3 koronás bélyeg 
jegy, továbbá 6 filléres [helyi], és 10 filléres [tovább­
ment.] zárt levelezőlap is.

A dupla fizetés. Mindazok, akik nyugtára 
szokták fölvenni a fizetésüket, ama nagy örömre ébred 
nek uj év reggelén, hogy nyugtáikat kétszer annyi 
fizetésről állíthatják ki, mint az előző hónapban. Ez 
az öröm {fazonban csak olyan „öröm“, mint a milyen 
„dupla“ a dupla fizetés. Mert a dupla fizetés csak 
összegben lesz dupla, lényegben biz az csak szimpla 
marad • így szimpla lesz az öröm is Újév napján 
]ép ugyanis életbe a kötelező koronaszámitás s ettől 
kezdve az összes hivatali pénztárak koronaévtékben 
fizetnek. így lesz az annyiszor panaszolt .csak ötszá- 
Us“ tisztviselőből „ezres*. A tisztviselők azonban aligha 
lesznek kielégítve ezzel a fizetésfelemeléssel, legfeljebb 
az vjgaszxalhatja őket, hogy "nehezebb kifogyni az 
.utolsó krajczir“-ból, mert még mindig maradhat a 
zsebben egy „utolsó fillér.“ jEltünik a régi „frt kr." a 
rubrikákból és „k. f.« (a korona, fillér hivatalos rövi­
dítése] foglalja el a trónt. Borravalóból élő körök bi. 
zouyára nem nagy örömmel fogadják a kötelező koro- 
naszámitást, mert jelentékenyen megcsappanja jőve. 
del műket. — A régi ezüst forintos és forintról szóló 
állam és bankjegyek koronaértékben számítva, addig 
míg külön rendelettel forgalmon kívül nem helyeztet­
nek, — rendes fizetési eszközül használandók. Legna-

gyolb gondot okoz ez a pénzkezelő hivatalokban, hol 
a forinthoz szokott pennák bizony nem egyszer fognak 
konfúziót okozni. — Biz azt meg kell szokni 1

— özvegy árva segélyegylet. A szarvasi ág. ev 
egyház lelkészeinek és tanítóinak özvegy árva segély 
egylete a legutóbb tartott igazgató választmányi gyűlés 
határozata értelmében 1900 év január 6án tartja * köz 
gyűléséi, melynek tárgyait az évi mérleg bemutatása, 
a számvizsgáló jelentése, ennek alapján » pénztáros és 
ellenőr felmentése, az alapszabályok módosítása a a 
tisztviselő'ég választása fogják képezni.

— Egyházi esküdtek. A szarvasi ág. ev. egyház 
pr sbytériumának decz. 28-án tartott ülésén egyházi 
esküdtekül újból Sárkány Mihály és K r a j c s o 
vies György lettek megválasztva,

Fölitttlés. Egy helybeli úri ember erős fogadást 
tett, hogy immár teljesen szakit az osztrák iparczik- 
kekkel, a kizárólag a magyar ipart pártolja. Nem ie 
hozatott tehát — mint máskor — Bécsböl scnimitélo 
karácsonyi czikket, hanem a budapesti „párisi 
nagy áruházból“ rendelte taeg a család összes 
tagjai részére a Jézmkát. Milyen nagy volt aztán a 
haragja, mikor úgyszólván minden czikkeu ott díszelgett 
a „W i e n“ fölirat. Mohát abból az áruházból som
hozat többet semmit — gondolta magában _ a a
helybeli kereskedőktől vásárolta össze a még hiányzót. 
S ezeken a czikkekrn ? Szintén büszkén Lirde'.ik 
a fői iraton az osztrák ipar dicsőségét. S mégis rossz 
néven veszik kereskedőink, ha az e-yes emberben 
megreked a hazafias érzület, s az Ő megkerülésükkel 
szinté» közvetlenebb, olcsóbb forrásból rendeli meg az 
iparczileket I Az osztrákok pedig — tisztelettel legyen 
mondva — a markukba röhögnek.

Bir.okvételi terv. Gyoina és Eudrőd községek 
mozgalmat indítónak a Wodiaiier-Í’éle eudrudi uradalmi 
birtok megvételére és a mozgalom vezetésére felkérték 
dr. Lukács György főispánt, ki a kezdeményező 
lépéseket készségesen meg is tette. A 29000 katusztr, 
holdat tevő birtokot a tulajdonosok hajlandók eladni, 
és kérnek érte 4.500,000 frt vételárt.

— Tánczmulatság. A szarvasi iparos itjak önkép 
zőköre által folyó hó 26áu az Árpád szálloda dísztermi 
bon rendezett tinczinuiatsága fényesen sikerült, A. 
négyeseket mintegy 80 pár tánczolta. A fesztelen jó 
kedv egész hajnalig tartotta egybe a jelen volt közön 
aéget. Mint halljuk a tánczmulatság csinos összeget jőve 
delmezeit az önképzőkörnek.

C S A RN O K.
Az öreg toloncz.

Egy rongyos ember állott a rendőrség előtt. Ron 
gyos volt, csupa lyuk az egész ember : tudja Isten 
mifi-le ruhák voltak rajta, Ahol nem volt lyuk ott folt 
vala és igen sok piszok is volt a rongyos vén ember 
ruháján.

A vén embernek igen é rdokes arcza volt. Bozon 
tos és sárga szakáll verte fel az állát, mint a burján 
nőtte be arczit a szőr, a bajusszá ritkán nőtt, do végto 
lenül elhanyagolt, hanem a szemei, azok ragyogtak. 
Élénken forogtak jobbra balra és értelmesen néztek. 
A rendőrség azt gondolta magában, hogy ez a vén 
csavargó igen nagy gazember észt hordoz koponyáji- 
ban.

Pedig nem volt ellene semmi panasz, éjjel hozták 
be a rendőrök a eánezok alól. Ott Ögyclgett a havas 
éjszakában. A kezeit a zsebeibe mélyesztelte és pipázott. 
A szürke égfelé fújta a füstöt és nem látszott fázni. 
Hát behozták,

Az öreg czinikusan lépkedett a rendőrök előtt és 
jó kedvűén ballagott a frissen esett hóban. Bizonyos 
bonhomiával jegyezte meg, hogy az ilyesmi már több­
szőr megtörtént vele és éppen nem fél a börtöntől. 
Hasonlatokat mondott a leikéről és a frissen esett 
hóról.

Igen, az öreg bekerült a börtönbe, ahol már szó 
moruan gunyasztotlak az éjszaka alakjai. Az öreg jó 
kedvüen nézett körül és fütyörészve telepedett le egy 
sarokba. És elaludt. Aludt úgy, mintha puha ágyban 
hálna és ő volna a föld kerekség legboldogabb hálán 
dója.

Az öregnek, aki toprongy osan, örökös nyomorúság 
ban morzsolta le az életét, valóban nem volt semmi 
gondja. Az öregnek elvei voltak. Elve volt a holnapra 
nem gondolni, s gyakran moudá igen nagy keserűség 
gél, hogy ö róla is az gondoskodik, aki a mezők lilio 
mairól és az ég madarairól. De az utóbbi időkben az 
is cserbe hagyta az öreget. Végtelenül hideg volt a tél, 
a vén csavargó csak ünnepnapon jutott jnelog hajlék

hoz. Kezdte unni az életét. Valami dö-ttő gtz'm'ns? 
ge;i törte a fejé», ami végezne vele. Az apró csinyte7é 
sok nem elégítették ki. 6 >t vén korára megél te azt is, 
hogy néha n;ha a Idkitatneret furdalta.

A lelkiismeret p-’dig furcsa jószág. Az öreg c^k 
hirbö! (ismerte eddig. Hanem a vénséggel megjött a* 
is. A vén csavargó nagy gazember volt egész éleiében. 
Gvors és igen enyves volt a keze, nagy a lélekjelenete. 
Kitűnően tudott tagadni is az öreg.

Azon kezdte ő is a min a legtöbb akasztófavirág. 
Al'g volt ökölnyi, mikor már bajba keveredett. A sze 
kerek után kapaszkodott, kozák volt a gombozásban 
és sokat is verekedett akkoriban pajtásaival.

Hogy hol született voltaképpen az öreg, azt bajos 
meghatározni. A régi mese: anyja mosóné volt, apját 
leütötte a hajókötél, Felnőtt. mii : az uU’riii h. n: 
mást nem tehetett Homályosan emlékszik egy vastag
vörös arczu asszonyra, ki piszkos volt és rongyos
állandóan.

Ez a vastag nehéz asszony keserítette meg némi­
képpen az öreg ifjúkorát. Ekkoriban nagyon ütötték az 
öreget, do sírni nem volt szabad. Ha sirt, éhen maradt. 
Hát inkább nem sírt.

A vastag, vörösarczú asszony egyszer elcsúszott 
az utczán a fagyos aszfalton. Beteg lett és a tacskó, 
mikor egy csie bekerült haza enni az utczáról, ugv 
taialra mozdulatlanul az asszonyt. Nagyon fehér lett 
az arcza és nem is beszélt.

Azóta 
nyomdában, 
«ól. Hanem
munkánál.

fészer, magáé lett az öfeg. Inaskodott egy 
árult gyufát, hordta a téglát a kőművesek 
6 csavargást miudig jobban szerette a

nyáron, vagy tavasszal. Ott hevert az öreg a m »leg 
májusi napon, a kökoczkákou. Hátát fti rüsztöt te az 
enyhe tavaszi napsugárban és halkan pipázott. Körülötte 
dolgoztak. Izzadva görnyedtek a zsákhordók sa Dunát? 
hosszan és vontafottau búgtak a jövő menő hajók. A 
kerekek csapkodták a vizet és kürtökből vastagon 
Ömlött a fekete füst. A füst megfeküdte a viz hátát és 
ngy úszott hosszú szalagba a hajó után.

Hát ezt mind nagyon jó volt el néz ni.-Ezt szerette 
•az öreg : szerette nézni, hogy dolgozik más ember, 
hogy görnyed, hogy izzad és közben azt gondolta, hov.y 
igy kellene noki is tenni. Hanem csak a gondolatnál 
maradt.

Igen. igy nőtt fel az öreg. Élt, mert nem tehetett 
mist,'lopott és betyárkodott, meri élni kell.

Reggel lett-
Felébredt a börtön és érdeklődve nézegették e.y- 

mást a vendégek. Vidáman beszélgettek és jókvdvii 
k&czitgáesal meséltek egymásnak csintalan dolgokról. 
Az öreg különösen sokat tudott beszélni, de hazudni 
is Igen jói tudott. így telt el az idő.

Hanem egyszer vé;e szakadt a mesének. K'l-mcz 
óra volt reggel. Jött a kulcsár és morózusan nyitotta 
ki az ajtót.

A banda bevonult a kapitány elé,
Közönséges csavargó«, csirkefogók voltak vala­

mennyien. Hanem az öreg nem közönséges zsánor 
volt.

— Miért hozták be ?
Az öregnek jogi ismeretei voltak.
— Csavargásért.
— Mi a foglalkozása ?
Az öreg hazudni akart, de nem tette. A tenyérét 

a szemei elé tette és egyet, röviden és m íven só­
hajtott.

— Semmi,
— A kapitány idegesen ütött az asztalra a ezt t u­

sijával.
— fy>mmi ? . . . Hisz végre is az 'nem lehet. 

Miből él ? Dolgozni kall, hogy élhessen. Napszámos 
munkát végez ?

Az öreg bólintott. Mindegy az akár mit mond. 
Tudja előre a sorsit : haza tolonczoljik.

Az öreg rongyos volt és piszkos ruháza’u, d > jó 
kedvüen mosolygott arra a gondolatra, hogy u'mziv fog 
ismét. Utuzni a vasúton, vissza a fővárosba, ott kümycbb 
az élet.

Hogy ott állott a kapitány előtt, kiegyn sedett 
a termete és a teli napsugár ahogy beszűrőd tt i i.-íih’öl 
a magas ablakláblákon, megvilágította az í'm-g uczát.

Es az öreg jókedvűen nézett a kapitány n.
Szabolcsi

Felelős szerkesztő : SZIKES ANTAL



IRDETÉSEK.

Utolsó hét

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására 
hozni, miként itt Szarvason a piacztér közelében, Jókai Mór 
utcza 1255 szám alatti saját telepemen,
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nyitottam. Baktáramat a legjobb minőségű anyagokkal szerel­
tem fel, s egyúttal bátorkodom a n. é. közönség szives figyel­
mét felhívni arra, miként enemü szükségletét nullám szerezze 
be. Biztosítva mindenkit a legjutányosabb árról, s a legpon­
tosabb kiszolgáltatásról.

A n. é. közönség szives megrendeléseit kérve, mara­
dok szolgálat kész tisztelettel

Szarvas, 1899. decz. 9.

húzásra érvényes jótékonyczélú — sorsjáték 
a budapesti poliklinikai egyesület kórháza javára 

— sorsjegy ára csak
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korona ért.
5 nyeremény á kor. stb. ért.
Kívánatra 20% levonással készpénzben 

kifizetetik.
Első húzás

már január hó 4 én.
Mogrendclésokot pontósan teljesít :

NAGY JÓTÉKONYSÁG[ SORSJÁTÉK 
KEZELÖSÉGE

a Budapesti Poliklinikai Egyesület kórháza javára

Buri tpdst IV., Kossuth Lajos utcza I sz.

mm

et>v.y

507 — 1899. szám.

Utolsó hót

Árverési hirdetmény.

-ZLJ

.KÉPES
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra.

i-

A „Képes Családi Lapok* olyan szel­
lemben és irányban van szerkesztve, hogy 
ifin és öreg külön s együttvéve élvezettel 
olvashatja.

A „Képes Családi Lapok“ minden év­
ben négy külön beköthető regényt ad in* 
gyen-- mellékletül előfizetőinek.

A „Képes Családi Lapok“ borítéka 
sze Jjr.es és szórakoztató csevegések, illetve 
kérdések ér ideietek tárháza <"■•« igy az elő* 
fizetők <1 i itala int! közölhetik gondolataikat az 
„Előfizetők postáiá“-ban,

A ,Képes Családi Lapok“ előfizetési 
ára H „Hölgyek Lapja“ ezimü divatlappal 
és a külön beköthető ,Regényraellékiol“-tel 
együtt ."

Alulirl bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t.-cz. 102 
§ a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szarvasi kir járás 
bíróság 1899 évi V. 407 I. számú végzése Következtében DrMw a «r, „f Haviár Gyula ügyvéd által képviseli Veres József javára Hipszk;

*' fjA (í I; Marion és neje eilen 1050 frt s jár. erejéig 1899- évi aug hé 
S“ *“* foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és Cl i

írtra becsült következő ingóságok, u. :n.: búza, luduk és bútoruk 
nyilvános árverésen eladalnak.

Mely árverésnek a szarvasi kir, járásbíróság 1899-ik évi V. 
467/3. s/ámu végzése íolytáu 1050 frt lŐKekövetelés ennek 1899 
évi május hó 26 napjától járó 8 •/„ kamatai, '/a6/0 vá'tó dij és eddig 
összesen 7n Irt Oő krbm bíróikig már megállapított költségek erejéig 
Szarvason, Bakaytéle kert 362 sz. a. leendő eszközlésére 1900 évi 
január hó 10. napjának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozok oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az elintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 §-a ér- 
I: iműben ke-v.punxílzetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség ese­
tén . c tton aiui is elfognak adatni.

1 ' :t; i! az elárverezendő ingóságokat mások is le és fe-

Egész évre . . . ö írt — kr.
Fel év re . . . . ö frt — kr.
Negyedévre , . . 1 trt 50 kr.
A „K 'pes Crf.iládi Lapok* annak, aki 

az előfizetési összeget és azonkívül még 80 
kr, csomagolási és po<taszá Oltási dijat egv 
sz-Tte beküldi, elismerésül még kü ön 4 
legújabb regényt küld ingyen és bérmon.ve

A „Képes Családi Lapok“ mutatvány 
számokat ingyen é< bérmentve küld mind 
azoknak, a kik ez iránt — legezélszcrübb' it 
levelezőlapon — hozzáfordulnak.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK“ 
ki adó hivatalit.

Budapest V. Vadász uUv. i 14 (-iJ: hú; á* an.)
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................‘■•■'■«•xrniv Iii^vcifiyvivai. UiasUR IG CS te­
lj ‘u‘ior'. ilii.ttá:; s az kra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 

1861 -vi LX. t.-cz. 120 §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
.-*) KJ: Szarvason, 1899. évi deczember hó 27 napján.

MAGYAR MIHÁLY, kir. bírósági végrehajtó.

Sür öny czim : Nádházy Szarvasad.
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Miihizíj &&nos temetkezési véUedata Mzaruason
Hal mindenféle temetfeeke, _ 1/60 hámim alatt s.,ja, házában.)

Alapittalott 1 s79 il< évben

•<D

elvállal mindenféle temetéseket

Raktáron tart dús válasz- Ú 
tckbr.n : érez és fakoporsó- /. 
kát, továbbá mindeníéle h 

szemfedeleket, müv’irág kxj- V 
szorukat és szalagokat l|

vueken is és pedig legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. r#o
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A gyászeset megtörténtével, 
a hozzátartozók bármi mó­
don tett értesitcsre — vidékre 
is a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.

Fakoporsök 1 frttól feljebb, érczkopcrsókat gyermekeknek A fru-ói far i-.k
nagyoknak két méter nagyságban 3^ u-hai f^iú.öLfrtto fel-ebb,A Nádházy ..Temetkezés! Vállalata'! togcsekéívehh ^ ,-

I gyor e pontos kiszoleáást h;JtJe.i4. me=rendelesnel iIS
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Kiváló tisztelettel :
Nádházy János.
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